
1 Т Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н К С С К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т С С С К К К К К К К К К 12 52

2 Т Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т К С С К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т С С С К К К К К К К К К 12 52

3 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т К С С К К Т Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т/Н Т Т С С С К К К К К К К К К 12 52

4 Т Т Т Т Т Т Т Т Т В В В В Т Т Т Т К С С К К Т Т В В В В Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т С С С А 8 1 3 43
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30 34
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80 110 20 58 30 34
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26 20

20 38 24 38
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12 30 12 34
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30 34

Міністерство освіти і науки України

Волинський національний університет імені Лесі Українки

НАВЧАЛЬНИЙ ПЛАН

підготовки                       БАКАЛАВРА
Ректор______________ проф. Цьось А.                                                       

"____"___________ 20____ р.

ЗАТВЕРДЖУЮ

Освітньо-професійна програма    Мова і література (французька). Переклад

11

18

4

8

7

2. Цикл професійної підготовки

#### #####

Теоретична підготовка базової 

загальновійськової підготовки* / 

Національно-патріотичне виховання**

4

26

2,5
6488 24

1
Україна і Європейський Союз: 

політика, культура, мова, історія

2
Українська мова (за професійним 

спрямуванням)

3 Інформаційні технології в лінгвістиці

Теорія і практика перекладу з 

англійської мови
6 5

2

9 Французька мова
1,2,4,

6,7,8
3,5

Разом 

5

5

3

#### #####

2,5
#### #####Академічне письмо і риторика 2 46 2090 3

55,5 5 4,5 4

4,5 4

35 588 #### #####10 Англійська мова
2,4,

6,7,8
1,3,5

3,5
588

####

1050

6 5
#####

14 6

54 5
1200 648 578

11,5 4,5 3,5

76 #### #####
3,5 3,5

53,5

Всього кредитів за циклом загальної 

підготовки

298 86

46 26

180 6

23

2 6

2017
Теорія і практика перекладу з 

французької мови

2,3,4,5,

6,7,8
600

44
212

####
2,5

26

6

690 23

#####

332 130

40

178 24

70

Вступ до літературознавства 2

6 Критичне мислення 1

К
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ік
у
л
и

В
сь

о
го

2,5

#### #####
2

#### #####
2,5

1 ####18 2442

2090

90

3

60 2

3

42

90 3 36

223

####

#####

#####

#####
2,5

40

90 3

20 16

90

2,5

Вступ до мовознавства 1 22 18

1 90 3 42 18

90 3 42 42
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1. Цикл загальної підготовки

24 ####
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1 сем. 2 сем.

Аудиторні години

К
у

р
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в
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р
о

б
о
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 (

п
р

о
єк

т)

3 сем.

К
о

н
су

л
ь
та

ц
ії

17 т. 

Навчальні заняття Тривалість семестру (тижні)

Поза-      

аудит

орні 

годин

С
ам

о
ст

ій
н

а 
р

о
б

о
та

1 курс 2 курс 3 курс

17 т. 

Е
к
за

м
ен

 План освітнього процесу

№
  

О
К НАЗВА ОСВІТНЬОГО 

КОМПОНЕНТА

Семестровий контроль

З
аг

ал
ь
н

и
й

 о
б

ся
г 

го
д

и
н

К
р

ед
и

ти

18 т. 17 т. 18 т. 

4 курс

Виробнича 

практика
А Канікули

Навчальна 

практика
В

26 5

Т
Теоретичне 

навчання
С

Екзаменаційна                 

сесія
КАтестаціяН

Червень

35 5 15

35 5 15

Липень

А
те

ст
ац

ія

В
и

р
о
б
н

и
ч
а 

п
р
ак

ти
к
а

35 5 17
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ав
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р
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ти
к
а

Т
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р
ет

и
ч
н

е 
н

ав
ч
ан

н
я

К  

у   

р   

с

Вересень Грудень ЛютийЖовтень Листопад

спеціалізація    В11.055 -Романські мови та літератури 

                         (переклад включно), перша -  французька

Форма здобуття освіти          ДЕННА

 Графік освітнього процесу

БерезеньСічень СерпеньТравеньКвітень

Освітній ступінь: БАКАЛАВР

галузь знань          В Культура, мистецтво 

                                  та гуманітарні науки

Освітня кваліфікація:

бакалавр філології за спеціалізацією

"Романські мови та літератури 

(переклад включно), перша - французька"

спеціальність                   В11 Філологія

На базі повної загальної середньої освіти

Термін навчання - 3 роки 10 місяців

12 Лінгвокраїнознавcтво 2
2,5

390 20

13 Література франкомовних країн 4 3 240 8 120 44

22 38
3,5

14 Література англомовних країн 5 120

72 56

4 60 #### #####

90 3 4616 Теоретичний курс англійської мови 6

15 Теоретичний курс французької мови 2,3,4,5 240 8 128 #### #####
2 2 22

#####26

2,5

####
2,5

20

#####
2 2

####

#########

2 2,5 2,5

Зведені дані по використанню часу (тижнів)

#### #####
1,5

Фізичне виховання 1 24 24



0 196 80 278 52 234 58 226 64 240 50 224 8 176 8 176

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

0 0 0 0 20 40 20 40 20 40 20 40 20 40 20 40

80 306 100 336 72 274 108 300 84 280 70 264 28 216 28 216

80 110 20 58 30 34

0 196 80 278 52 234 58 226 64 240 50 224 8 176 8 176

20 40 20 40 20 40 20 40 20 40 20 40

30 30 30 30 30 30 30

*Теоретична підготовка базової загальновійськової підготовки - для здобувачів освіти, для яких це передбачено законодавством.

Декан факультету іноземної філології  ____________________ проф.  Лариса  МАКАРУК

доц. Ольга БЕРЛАДИН 

доц. Людмила ПАСИК

доц. Олена МАМОСЮК

 ____________________

 ____________________

 ____________________

 ____________________Завідувач кафедри англійської філології          

Завідувач кафедри практики англійської мови    

Завідувач кафедри німецької філології               

Завідувач кафедри прикладної лінгвістики          

проф. Еліна КОЛЯДА

проф. Валентина УЩИНА 

7

проф. Ольга СТАНІСЛАВ 

 ____________________

 ____________________

210 7 210

*** Практична підготовка за рахунок канікулярного часу здобувачів освіти

Гарант освітньо-професійної програми                 

Завідувач кафедри романської філології                

Навчальний план затверджено рішенням вченої ради університету протокол № ___ від ___.___.20___ р. Внесено доповнення у цикл загальної підготовки (ОК Теоретична підготовка базової загальновійськової 

підготовки/Національно-патріотичне виховання)

1

210

**Національно-патріотичне виховання - вивчення ОК передбачено для здобувачів освіти, для яких Теоретична підготовка базової загальновійськової підготовки є не обов'язковим.

***Для здобувачів освіти, які вивчали ОК Теоретична підготовка базової загальновійськової підготовки.

5 30 10 20 #####

#####

20

20

####

#### #####

150 5 30 10

20

\

1010 1060

0
360 120 0

Всього кредитів за циклом 

вибіркових компонентів

Погоджено                                                                          

Проректор з навчальної роботи та рекрутації 

___________________________                        

"____"________________20____ р.

Перекладацька 6

Погоджено    

      Рішення Вченої ради                                                                

       Волинського національного університету імені Лесі Українки  

_______________________                        

 "____"_________________20____ р.

10 10

загальна підготовка

Всього годин за навчальним планом

Погоджено                                                            

Начальник навчального відділу                       

___________________________                                        

"____"____________________20____ р.

####

Навчальний план складено у відповідності до стандарту вищої освіти України першого (бакалаврського) рівня спеціальності 035 Філологя №869 від 20.06.2019 р. 

10

Практична підготовка базової 

загальновійськової підготовки

Літературознавча 3

2
210

протягом семестру 

(2-16 т.)

протягом семестру 

(2-16 т.)

2 22 2 2 2
1 Фізичне виховання 210 7 210

Факультативні освітні компоненти (форми контролю не плануються)

Кількість курсових робіт 

(проєктів)

356 3

3 3

Кількість заліків 32 4 35

5

3

5 33

#### #####

2 5

70
1411,5 20 17 16 18 15

Кількість екзаменів 29

професійна підготовка 27 14

вибіркові освітні компоненти

4710

3,5

157 2068 320 1678
14

332 178 24 #####
11,5 4,5

19
94 #### #####

2 6 690 23

2407200

130

19 1923 24,5 21 23,5 22
570

####

2096

#####240

2760

1800 60 ####0
5 50 4 4

Разом 12
4 4

2,5

#### #####
2,5

36 Вибірковий освітній компонент 12 8 150

35 Вибірковий освітній компонент 11 8

2,5

2,5
####

#####34 Вибірковий освітній компонент 10 7 150 10

150 5 10

5 30

#####3033 Вибірковий освітній компонент 9 7

2
5 30 10 20 #### #####

2

32 Вибірковий освітній компонент 8 6 150

#### #####31 Вибірковий освітній компонент 7 6 30 10150 5 20

2
5 10 ####

20

30 20

10

30 Вибірковий освітній компонент 6 5 150

#########
2

29 Вибірковий освітній компонент 5 5 150 5 30

2
5 30 10 20

#### #####

28 Вибірковий освітній компонент 4 4 150

2
150 527 Вибірковий освітній компонент 3 4

#### #####

30 10 20

205 30 10

#####

2

70

26 Вибірковий освітній компонент 2 3 150

2
30 10 20150 525 Вибірковий освітній компонент 1 3

3. Цикл вибіркових освітніх компонентів

15 14
2068 320 1678

1420 17 16 18
0 #### #####

11,5
5 4710 157Разом 27 14 1

30 #### #####1 024 Атестаційний екзамен

Всього кредитів за циклом 

професійної підготовки
157 2016 24 20 17 20

12 #####1800 60 360 120 240

20 20

4 4 4 4 5 5
####

####

19
Курсова робота з лінгвістики / 

перекладу
7 60 2 0 #### #####

22 Практика навчальна перекладацька 6 6 120 4 0 #### #####

23 Практика виробнича перекладацька 7,8 7,8 360 12 0 #### #####

0 #####20 Практика навчальна фонологічна 1 1 120 4 ####

#### #####

Термін проведення

Практика навчальна літературознавча 3

4

7

8

3 120 4 0

Протокол №  ____  від "_____" ______________ 20____ року

Перекладацька

Затверджено на засіданні Вченої ради факультету іноземної філології 

21

Термін проведення

Кількість тижнів

протягом семестру 

(2-17 т.)

Види і назви практик

ВиробничаНавчальна

Семестр Атестаційний екзамен 8

Атестація

Форма атестації Семестр

1

№ 

за порядком

Фонологічна 1

Назва практики
Семестр

Перекладацька 4

Кількість 

тижнів

Назва практики





Погоджено    

      Рішення Вченої ради                                                                

       Волинського національного університету імені Лесі Українки  

_______________________                        

 "____"_________________20____ р.


